AGREEMENT
BETWEEN

NATIONAL UNIVERSITY OF KAOHSIUNG COLLEGE OF LAW
AND

UNIVERSITY OF TRIER FOR THE FACULTY OF LAW

National University of Kaohsiung College of Law and University of Trier Faculty of Law,
wishing to strengthen their academic and scholarly links and fruitful cooperation between
the faculties of both universities, agree as follows:

ARTICLE 1: PURPOSE OF THE AGREEMENT

The purpose of this agreement is to establish cooperative relations between the two
universities in areas discussed below.

ARTICLE 2: SCOPE OF THE COOPERATION

The parties agree to establish academic and scholarly cooperative projects that are of
mutual interest to the law schools and legal research institutions of each university. These
projects may be continued and renewed by mutual consent.

ARTICLE 3: AREAS OF THE COOPERATION

Subject to availability of funds and the approval of the Dean of the National University of
Kaohsiung College of Law and of the President of the University of Trier, both parties
agree to, and shall endeavour to develop the following areas of cooperation:

3.1. The exchange of faculty members for a short, medium, or long period of time,
which will guarantee and further scientific and scholarly cooperation.

3.2. The organisation for joint research activities, which may be supported by the
exchange of scientists and scholars.

3.3. The exchange of graduate students and Ph.D. candidates participating in joint
projects agreed by both parties.

3.4. The organisation of joint conferences, seminars, symposia, summer courses, etc.

3.5. The exchange of publications for scientific, scholarly, teaching and information
purposes, in order to strengthen the existing friendly relationship between the two
universities.



ARTICLE 4: FINANCIAL ARRANGEMENTS

Both universities agree that all specific arrangements are to be negotiated and are
dependent on the availability of funds.

ARTICLE 5: ADMINISTRATION

5.1. The terms and necessary budget for each program and activities that are
implemented under the terms of this agreement shall be mutually discussed and
agreed upon in writing by both parties prior to the initiation of the particular
program or activity.

5.2. Each university will appoint a contact person to develop and coordinate specific
activities or programs.

ARTICLE 6: DURATION OF THE AGREEMENT

This agreement will be effective from the date of signature for a period of five years.

After each five-year period, this agreement may be renewed by mutual written consent.

Each individual Party reserves the right to terminate this agreement upon six (6) months

written notice to the other. Any individual activities to be continued will be specifically

identified and provided for a.t.t]h.e time of termination.
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IN WITNESS WHEREOF the partles hereto have offered their signature:
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Prof. Dr. Ing-Chung Huang ) Prof. Dr. Michael Jackel
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FOR THE COLLEGE OF LAW FOR THE FACULTY OF LAW
Prof. Dr. Li-Ching Chang Prof. Dr. Jan von Hein

Dean, N Dean

Date) (Date)
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